
Oiartzun, 2008ko abuztuaren 6a.—Dirubilketa Exekutiboko
Administraria.

(3685) (9167)

OÑATIKO UDALA

Iragarkia
2007ko urriaren 27ko Udal Plenoaren erabakiz «Aloñako

larreetan edateko ez den uraren hornikuntza erregulatzeko arau-
dia» hasiera bateko izaeraz onartzea erabaki zen. Aipaturiko
erabakiak jendeagirian egon den 30 eguneko epean bi alegazio
jaso dira; argitaratu zen 2.07ko azaroaren 12ko dataz
Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN eta Udal Iragarki Taulan.

Fabian Bermejo Montero jaunak egindakoa ondorengo arti-
kuluetan hitzezko aldaketa batzuk edo zuzenketa batzuk egitea
eskatuz: Aurrekariak, 5, 6, 7, 8 eta 9.

M.ª Lourdes Txintxurreta Madina andreak egindakoa
Bermejo jaunak egindakoarekin bat datorrela adieraziz eta ura-
rekin sortu den arazoa argitzeko Txosten Teknikoa eskatuz.

Aurreko ikusirik, 2.008ko uztailaren 24ko Udal Plenoak
ahobatez ondorengo erabakiak hartu ditu:

Oiartzun, a 6 de agosto de 2008.—El Administrativo de
Recaudación Ejecutiva.

(3685) (9167)

AYUNTAMIENTO DE OÑATI

Anuncio

Por acuerdo Plenario de fecha 25 de octubre de 2.007, se
aprobó con cáracter inicial la «Ordenanza reguladora del
Abastecimiento de agua no potable en los pastos de Aloña». El
citado acuerdo fue expuesto por término de 30 días en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa de fecha 12 de noviembre de
2007 y Tablón de Anuncios del Ayuntamiento, durante el citado
período se recibieron dos alegaciónes.

Alegación formulada por D. Fabian Bermejo Montero soli-
citando modificaciones de tipo semantico o correcciones en los
artículos: Antecendentes, 5, 6, 7 8 y 9.

Alegación formulada por D.ª M.ª Lourdes Txintxurreta
Madina mostrando su conformidad con las alegaciones formu-
ladas por Sr. Bermejo y solicitando un informe Técnico que
avale el problema surgido con el agua.

Visto lo anterior el Pleno Municipal reunido en sesión de
fecha 24 de julio de 2.008, adoptó por unanimidad los siguien-
tes acuerdos:
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Espte. zkia. 
Nº expte. 

Izen-abizelak 
Nombre 

NA 
DNI 

Matrikula 
Matrícula 

Zenbat.
Importe

Herria 
Localidad 

Probintzia 
Provincia 

2008/633 ARRUTI MUGICA M ANGELES 15945607Y SS-1706-AU  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/634 IPARRAGUIRRE OLAZABAL IGONE  15940096S SS-4787-AN  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/645 BERRI MARGOLARIAK SL  B20578282 6773-CHP  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/646 ARRUTI MUGICA M ANGELES  15945607Y SS-1706-AU  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/647 FERNANDEZ PAZO MANUEL  34377395P SS-8122-AF  60,00 USURBIL  GIPUZKOA  

2008/651 TARRAGONA DE DIEGO JUAN A.  34084716G SS-4410-AK  90,00 IRUN  GIPUZKOA  

2008/652 ZALACAIN CORTA IÑIGO  34095559Z SS-8241-BH  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/656 INTERNACIONAL TRANS ESTACION, S.COOP.  F20549747 4983-BNG  60,00 IRUN  GIPUZKOA  

2008/658 SANCHEZ NAVARRO JAVIER  72493304H C-6373-BGG  450,00 DONOSTIA  GIPUZKOA  

2008/660 PEREZ GARMENDIA IRATXE  44141105B 5940-BSR  36,00 ERRENTERIA  GIPUZKOA  

2008/661 INTXAURRANDIETA SALABERRIA MARIA JOSE  15922884F SS-4685-AT  20,00 LEZO  GIPUZKOA  

2008/667 YANIZ AGUADO IÑIGO JAVIER  34083307K 1830-BYG  36,00 ASTIGARRAGA  GIPUZKOA  

2008/668 ORBEGOZO GUELBENZU AINHOA  44136205X 8485-CXM  20,00 PASAIA  GIPUZKOA  

2008/670 BEREBIDE LECUONA GANIX  72478315W SS-9119-AV  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/674 ALVES PEREIRA ALFREDO JOSE  34080873W SS-5426-AW  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/675 IRASTORZA GONZALEZ LEIRE  44140732Y SS-2838-BF  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/676 PINILLOS FOURCO LUIS EDUARDO  44130353T 5875-BJX  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/677 IPARRAGUIRRE OLAZABAL IGONE  15940096S SS-4787-AN  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/681 ARACAMA LARREA, JOSE MARIA  08903615Q 3308-DJG  20,00 ZEGAMA  GIPUZKOA  

2008/683 GUELBENZU ARSUAGA ANA  15928710Z SS-0176-BH  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/684 LASA BELLO JOSE IGNACIO  44147274Q 9039-CTY  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/687 BENDORFEAN SERGIU TIBERIU  X6843719T 6596-FHJ  36,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  

2008/694 LECUONA ARZUBIA VICTOR  15899335X SS-7583-AW  20,00 OIARTZUN  GIPUZKOA  



Lehena: Egindako alegazioak zati batean onartu eta ondo-
rengo artikuluen idazkera aldatzea: Arrekariak, 6 eta 8 eta 12.
artikulu bat gehitzea.

Bigarrena: Aipaturiko Araudia behin betiko izaeraz onar-
tzea, era berean, Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN zuzendu-
tako testu osoa argitara ematea erabaki delarik.

Aloñako larreetan edateko ez den uraren hornikuntza
erregulatzeko araudia

AURREKARIAK

Aloñako larre publikoetan abeltzaintzan erabiltzeko ura
behar zela eta, Oñatiko Udalak zundaketa batzuk egin zituen
Duru aldean, 1989. urtean.

Egindako zundaketen emaitza onak ikusirik, Duru aldeko
ur-hornikuntzarako proiektua onartu zuen Oñatiko Udalak.
Proiektua Jose M.ª Garmendia ingeniariak idatzi zuen eta,
horren arabera, ura biltzeko depositua (15.000 litro) eraiki zen
han, ura handik artzainen txaboletara eta larreetara bideratzeko.

Belarreko artzainek, 1990ean, Duruko gordailuko urez
hornitzeko eskatu zioten Udalari. Udalak, 1992an, beste
proiektu bat egin zuen, ura Duruko gordailutik Belar aldeko
100 m³-ko beste gordailu batera bideratu eta, handik, inguruko
larre eta etxoletara banatzeko xedez. Obra hura Udalak finan-
tzatu eta Gipuzkoako Foru Aldundiak lagundu zuen diruz.
Onuradunek, berriz, beharrezko eskulanaren zati bat egin zuten.
Hala ere, ur-ekarria fondo publikoen bidez ordaindu zenez eta
haren helburu bakarra abereentzako ura ematea zenez, hauxe
hitzartu zen: Abeltzaintzari lotutako erabilerarik ez duten etxo-
lek uraren kostuaren % 100 ordaindu beharko zutela, horrela
Duru eta Belarreko etxolen jabeek obraren finantziazioan parte
hartu zuten, baita Albarditzaga eta Goiko Benta baserrien
jabeek ere hauek aprobetxatu egin baitzuten sorturiko ur-bana-
keta urez hornitzeko beraien jabetzako lurretan kokatzen ziren
ur-askak.

Orobat, Gomistegi etxaldeak deposituko uraren soberakina
eskuratu ahal izango zuela erabaki zen.

Azkenik, ur-banaketa kontrolatzeko helburuz, bi batzorde
eratu ziren: Duruko eta Belarreko Ur Hornikuntzako Batzor-
deak.

Aurrekoa kontuan harturik, eta ur-eskasia dela-eta uda guz-
tietan sortu ohi diren arazoak ikusirik, Duruko uraren erabilera
arautzea erabaki du Oñatiko Udalak.

I. KAPITULUA

Lehenengoa. Helburua.
Aloñako abeltzaintzarako ur-sare publikoa banatzeko irizpi-

deak finkatzea da araudi honen helburua. Helburu horrekin,
alde bakoitzaren eskubideak eta betebeharrak zehaztuko ditu.

Udalean une bakoitzean indarrean dagoen Ordenantza
Fiskalak arautuko ditu zerbitzuak, zergei eta diru-bilketari
dagokienez.

Bigarrena. Aplikazio-eremua.
Abeltzaintzan erabiltzeko helburua duen Aloñako gordai-

luetako uraren hornikuntzan izango da aplikagarri Ordenantza
hau.

Hirugarrena. Indarraldia.
Ordenantzak indarraldi mugagabea izango du eragin guztie-

tarako, maila bereko edo handiagoko beste xedapen batek era-
bat edo partzialki aldarazten ez duen bitartean.

Primero: Estimar en parte las alegaciones formuladas y
modificar la redacción de los artículos:antecendentes, 6 y 8 y
añadir artículo 12.

Segundo: Aprobar con cáracter definitivo la citada
Ordenanza, publicación su texto íntegro y corregido en el
BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Ordenanza reguladora del abastecimiento de agua
no potable en los pastos de Aloña

ANTECEDENTES

Ante la necesidad de agua para uso del ganado en los pas-
tos públicos de Aloña el año 1989 el Ayuntamiento de Oñati
realizó una serie de sondeos en la zona de Duru.

Vistos los buenos resultados de los sondeos realizados el
Ayuntamiento de Oñati aprobó el proyecto de abastecimiento
de agua a la zona de Duru redactado por el ingeniero D. Jose
M.ª Garmendia, construyendose un depósito (15.000 litros)
para albergar el agua y de ahí distribuirla a las bordas de los
pastores y a los pastos.

El año 1990 los pastores de la zona de Belar solicitaron del
Ayuntamiento el suministro de agua del mencionado depósito de
Duru. El Ayuntamiento el año 1992 solicitó un nuevo proyecto
cuyo objeto era canalizar el agua desde el depósito de Duru a un
nuevo depósito de 100 m3 situado en las proximidades de Belar
y distribuir desde alli el agua a los pastos y bordas de esta zona.
La obra fue financiada por el Ayuntamiento con la subvención
de la Diputación Foral y los beneficiarios aportaron parte de la
mano de obra. No obstante y dado que la traida de aguas se rea-
lizó con fondos públicos y con el único objetivo de proporcio-
nar agua al ganado, se acordó que las bordas que no tenian un
uso vinculado a la ganadería habrían de abonar el 100% del
coste, así los propietarios de las bordas de Duru y Belar contri-
buyeron a la financiación de la obra, al igual que los propieta-
rios de los Caserios Albarditzaga y Goiko Benta que aprovecha-
ron la traida para dotar de agua a sus abrevaderos particulares.

Asimismo se acordó que la granja Gomistegi tuviera acceso
al sobrante del depósito.

Finalmente se constituyeron dos Comisiones para el control
de estas distribuciones de agua, la Comisión de Suministro de
Agua de Duru y la de Belar.

Teniendo en cuenta lo anterior y vistos los problemas que
todos los veranos surgen en torno a la falta de agua el
Ayuntamiento de Oñati ha acordado reglamentar el uso de la
distribución de agua de Duru.

CAPITULO I

Primero. Objeto.
Es objeto de esta normativa fijar los criterios de distribución

de la red pública de agua para uso ganadero de Aloña, determi-
nando los derechos, deberes y obligaciones de cada una de las
partes.

En su caso, en materia tributaria y de recaudación los servi-
cios se regirán por la Ordenanza Fiscal vigente en cada
momento en el Ayuntamiento.

Segundo. Ambito de aplicación.
La presente Ordenanza será de aplicación al suministro de

agua para uso ganadero de los depósitos de Aloña.

Tercero. Vigencia.
La presente Ordenanza tendrá vigencia indefinida, produ-

ciendo plenos efectos, en tanto en cuanto, no resulte alterada total
o parcialmentge por una disposición de igual o superior rango.
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II. KAPITULUA

4. artikulua. Edukia eta nolakotasuna.
Ura ondasun publikoa da, Urari buruzko abuztuaren 2ko

29/1985 Legearen arabera.

Aloñan abeltzaintzan erabiltzeko ura hornitzeko zerbi-
tzuaren jabea Udala da.

Orobat, Gipuzkoako Mendiei buruzko urriaren 20ko 7/2006
Foru Arauaren 3. artikuluaren arabera, Gipuzkoako Foru
Aldundiari dagokio araudi hori garatu eta betearazteko ahal-
mena.

Ildo beretik, Arau beraren 18. artikuluari jarraituz,
Gipuzkoako Foru Aldundiak onura publikoko deklarazioa egi-
teko behar besteko ahalmena du, herri-jabariko mendiak edo
mendi demanaialak zuzen kudeatzeko beharrezkoak diren
azpiegiturak egin, ekipamenduz hornitu eta instalazioak eraiki-
tzeko xedez.

5. artikulua. Lehentasunak.
Edateko ez den Duruko eta Belarreko uraren hornikuntza-

ren lehentasuna Aloñako larreetan dauden abereentzako ura
ematea da, ondoren abeltzaintzari lotutako erabilera duten txa-
bolei eta, azkenik, gainerako txabolei.

Era berean, Udalak ur-hornikuntza eten ahal izango die
etxolei baldin eta, Zerbitzuaren irizpidearen arabera, txabola
horiek horrelako eraikinetarako legezko xedapenen agindu oro-
korrak edo Udalak finkatutako jarraibideak edo arauak betetzen
ez badituzte. Hori gertatuz gero, Zerbitzuak instalazioan aurki-
tutako akatsen berri emango die eragindakoei, horiek zuzendu
ditzaten.

III. KAPITULUA

6. artikulua. Zerbitzuaren betebeharrak.
a) Udalak bere gain hartuko du zerbitzua emateko ezin-

bestekoak diren instalazioak mantentzeko eta zaintzeko ardura.
Zehazki, ur-hartunetik gordailura bitarteko kanalizazioa,
Duruko gordailua, Duruko gordailutik Belarrera bitarteko kana-
lizazioa eta Belarreko gordailua dira Udalaren ardurapeko ins-
talazioak.

b) Ura abereek kontsumitzeko denez, Udalak ez dio ino-
lako tratamendurik egingo urari. Hortaz, hornitutako uraren tra-
tamendua egitea etxolen jabeei dagokie, baldin eta abereen kon-
tsumoa ez den beste erabilera bat ematen badiote.

7. artikulua. Hornikuntzaren etenaldiak.
Zerbitzuaren lehentasuna abereen ur-kontsumoa denez

gero, Udalak eten edo gutxitu ahal izango die etxolei ur-
hornikuntza, aldez aurretik inolako abisurik eman gabe eta ino-
lako erantzukizunik bere gain hartu gabe, bere iritziz, abereen
kontsumo-beharrak hala eskatzen duenean edo halabeharrezko
arrazoiengatik.

Ur-hornikuntzaren etendura egiteko honako ordena jarrai-
tuko da:

1. Abeltzaintzan erabiltzen ez diren etxolen hornikuntza.

2. Abeltzaintzan erabili arren, abereak gordetzeko erabil-
tzen ez diren etxolen hornikuntza.

3. Animaliak gordetzeko txabolak.

4. Abereentzako aska publikoak.

Ur-hornikuntzaren etenaldi horiek ez dute inondik inora
kalte-ordainik jasotzeko eskubiderik eragingo

CAPITULO II

Articulo 4. Contenido y carácter.
El agua es un bien de carácter público según la Ley 29/1985

de 2 de agosto, de Aguas.

El servicio de abastecimiento de agua para uso ganadero de
Aloña es de propiedad municipal.

Asimismo y de conformidad con el artículo 3 de la Norma
Foral 7/2006 de 20 de octubre, de Montes de Gipuzkoa corres-
ponde a la Diputación Foral de Gipuzkoa las facultades de
desarrollo y ejecución de esta normativa.

En este sentido añadir que de conformidad con el artículo
18 de la misma Norma la Diputación Foral de Gipuzkoa esta
facultada para realizar las declaraciones de utilidad publica
oportunas para la ejecución de infraestructuras, dotación de
equipamientos y construcciones de instalaciones necesarias
para una correcta gestión de los montes demaniales.

Artículo 5. Prioridades.
El abastecimiento de agua no potable de Duru y Belar tiene

como prioridad facilitar agua a los animales que pastan en la
zona de Aloña, a las bordas cuyo uso esta vinculado a la gana-
deria y en último extremo al resto de las bordas.

Asimismo el Ayuntamiento podrá suspender el suministro
de agua aquellas bordas que a criterio del Servicio incumplan
las prescripciones que con carácter general establecen las dis-
posiciones legales para este tipo de construcciones o las ins-
trucciones e indicaciones establecidas por el Ayuntamiento para
la realización de las mismas. En este caso, el Servicio señalará
al interesado los defectos encontrados en la instalación a fin de
que proceda a su corrección.

CAPITULO III

Artículo 6. Obligaciones del servicio.
a) El Ayuntamiento se compromete a mantener y conser-

var a su cargo las instalaciones precisas para la prestación del
servicio. Concretamente, la canalización desde las tomas de
agua hasta el depósito, el depósito de Duru, la canalización del
depósito de Duru a Belar y el depósito de Belar.

b) Dado que el agua es para consumo animal el
Ayuntamiento no procederá al tratamiento de la misma, siendo
obligación de los propietarios de las bordas el tratar el agua
suministrada siempre y cuando hiciesen un uso distinto del de
consumo animal.

Articulo 7. Cortes del suministro.
Dado que la prioridad del servicio es el consumo animal el

Ayuntamiento podrá interrumpir o reducir el suministro de agua
a las bordas, transitoriamente, sin previo aviso ni responsabili-
dad alguna por su parte, cuando a su juicio, así lo aconsejen o
exijan las necesidades de los animales o bien, por causa de
fuerza mayor ajena a su voluntad.

Se procederá a dicha suspensión conforme al siguiente
orden:

1. Suministro a bordas cuyo uso no esta vinculado a la
ganaderia.

2. Suministro a bordas cuyo uso aunque vinculado a la
ganadería no constituyen alojamiento de animales.

3. Bordas para alojar animales.

4. Abrevaderos públicos para animales.

Estos cortes de agua no darán lugar, en ningun caso, a
indemnización.
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8. artikulua. Onuradunen betebeharrak.

— Ur-kontsumoa mugatzea, gero eta urriagoa den ondasun
publikoaren gehiegizko erabilera saihesteko eta abereen one-
rako, azken batean, haientzat sortu baitzen zerbitzua. Ildo
horretan, ura gordailuetatik kontsumo puntu ezberdinetara
bideratzeko irteera orokorrean kontagailuak jarriko dira, kon-
tsumoak kontrolatzeko. Kontsumoa gehiegizkoa balitz, Udalak
hornikuntza eten edo kobratzeko erabakia hartu lezake.

— Instalazioetan aurkitutako matxura guztiak lehenbaile-
hen konpondu eta, matxurak udal-instalazioetan aurkituz gero,
Udalari haien berri ematea.

— Udalak eskatutako zerbitzuari buruzko datuak ahalik eta
xehetasun gehienez ematea.

— Erabiltzaileek ez dute udal-instalazioak manipulatzerik
izango eta ezin izango dute hodiak gordailuetan edo beste hodi
batzuetan zuzenean sartu.

— Udalak gordailutik etxoletara doan instalazioa ikuskatu
ahal izango du, baita txabolak berak ere barrutik eta, edozein
akats, matxura edo gehiegizko kontsumori erreparatuz gero,
partikularrari horren berri emango dio, lehenbailehen konpondu
dezan. Orobat, Udalak ur-hornikuntza eten ahal izango du aipa-
tutako akts edo matxura erabat konpondu bitartean.

— Zerbitzua etorkizunean zabaldu edo aldatuz gero, zerbi-
tzuaren baldintza berriak finkatuko ditu Udalak.

IV. KAPITULUA

9. artikulua. Arau-hausteak eta zehazpenak.

Udalak urez hornitzeko zerbitzua eten ahal izango du
honako kasu hauetan eta prozedura hauen bidez:

Arau-hauste arinak:

a) Behar ez diren kontsumoak egitea.

b) Udal-instalazioan ur-jarioa eragiten duen edozein
matxuraren berri ez ematea Udalari.

Arau-hauste larriak:

a) Udalak kontratatutako pertsonalari txabolan edo finkan
sartu eta ur-instalazioak ikuskatzea eragozten badio jabeak.
Horretarako, aski izango da agintaritzaren agente bat bertan
egon eta gertaeraren lekuko izatea.

b) Instalazio partikularrak ez mantentzea edo zeregin
horretan axolagabekeria erakustea.

c) Kontagailuak manipulatzea.

d) Udal-sarea edo -gordailua manipulatzea.

e) Arau-hauste arinak eragindako ohartarazpen-zehapena
ez betetzea.

f) Urtebetean arau-hauste larriak behin eta berriro egitea.

Zehapenak:

— Arau-hauste arinak: Ohartarazpena eta gertatutakoa
zuzentzeko beharra, ohartarazpena jaso eta, gehienez, astebe-
teko epean.

— Arau-hauste larriak: Ur-hornikuntza, gutxienez, astebe-
tez eta, gehienez, 6 hilabetez etetea.

Artículo 8. Obligaciones de los beneficiarios.

— Limitar el consumo de agua evitando todo exceso de un
bien público y cada día más escaso de forma tal que se benefi-
cie a los animales que son para los que se creo el mismo. En
este sentido se instalaran contadores en la salida general de los
depósitos a los diferentes puntos de consumo para controlar el
consumo del agua. Si llegara el caso el Ayuntamiento podría
proceder bien a la suspensión del mismo o bien el cobro del
mismo.

— Arreglar a la mayor brevedad cualquier averia que detec-
ten en sus instalaciones y notificar al Ayuntamiento las averias
que detecten en las instalaciones municipales.

— Facilitar al Ayuntamiento los datos solicitados por el
mismo, relativos al servicio o relacionados con él con la mayor
exactitud.

— Los usuarios no podran manipular las instalaciones
municipales, ni injertar directamente tuberias a los depositos o
a las tuberias.

— El Ayuntamiento podrá inspeccionar la instalación que
desde el depósito se dirije a las bordas e incluso la interior de
las mismas y si se observará cualquier deficiencia, averia o uso
abusivo del agua pondrá esto en conocimiento del particular
para que proceda de inmediato a su subsanación, pudiendo pro-
ceder al corte del agua hasta la subsanación del defecto obser-
vado.

— En cualquier futura ampliación o modificación del servi-
cio el Ayuntamiento fijará las condiciones del mismo.

CAPITULO IV

Artículo 9. Infracciones y sanciones.

El Ayuntamiento podrá suspender el servicio de abasteci-
miento en los casos y mediante el procedimiento siguiente:

Infracciones leves:

a) Consumos innecesarios.

b) No notificar al Ayuntamiento cualquier averia en la ins-
talación municipal que derive en fuga de agua.

Infracciones graves:

a) Cuando el propietario no permita al personal contra-
tado por el Ayuntamiento la entrada en su borda o finca y la
revisión de sus instalaciones de agua, para ello será preciso que
este presente un agente de la autoridad que atestigue este hecho.

b) Negligencia o falta de mantenimiento de las instalacio-
nes particulares.

c) Manipulación de contadores.

d) Manipulación de la red o del depósito municipal.

e) No cumplir el apercibimiento por infracción leve.

f) Reincidencia de faltas leves en un año.

Sanciones:

— Infracciones leves: Apercibimiento con la obligación de
corregir lo ocurrido en un plazo máximo de una semana inme-
diatamente siguiente a su notificación.

— Infracciones graves: Suspensión del suministro de entre
una semana minimo y máximo de 6 meses.
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V. KAPITULUA

10. artikulua. Erreklamazioak eta jurisdikzioa.
Tokiko Administrazioaren alorrean indarreko legearen ara-

bera, Udalaren jarduerak eta erabakiak aurkaratzea bidezkoa
den kasuez gain, zerbitzua emateko baldintzen inguruko erre-
klamazioak, zalantzak eta interpelazioak, kasu bakoitzean
dagokion Administrazio Publikoko eskudun organismoak eba-
tziko ditu administratiboki.

11. artikulua.
Aurreko artikuluan ezarritakoa aparte utzita, Justizia

Auzitegiari dagokio bere jurisdikzioaren barruan sartzen diren
kontu guztietan esku hartzea, alde interesatuak hala eskatuta.

Nolanahi ere, zerbitzuaren inguruko auzigaiak Bergarako
Epaitegiaren jurisdikzioaren eraginpean egongo dira.

VI. KAPITULUA

12. artikulua. Jarraipen Batzordea.
Zerbitzu honetan elkarlaguntzeko helburuaz honako ordez-

kariek osatutako Jarraipen Batzordea eratzen da:

— Duruko etxolen ordezkari bat.

— Belarreko etxolen ordezkari bat.

— ALOABEL abeltzaintza Elkartearen ordezkari bat.

— Gipuzkoako Foru Aldundiaren ordezkari bat.

— Oñatiko Udalaren bi ordezkari.

Azken Xedapena.
Ordenantza honen behin betiko onarpena Gipuzkoako

ALDIZKARI OFIZIALEAN argitaratu ondorengo egunean jarriko da
indarrean.

Oñatin, 2008ko uztailaren 30a.—Alkatea.

(2166) (9131)

ORIOKO UDALA

Iragarkia

Eskatzailea: Maite Zubimendi Zabalo.

Eskaeraren helburua: Lokutorio jarduera handitzea, inpor-
tazioko janaria saltzeko.

Kalea: Endaia kalea 1, behe-oina.

Euskal Erdidegoko Ingurugiroa Babesteko 3/1998 Legeak
otsailaren 27koa 58. artikuluan ezartzen duenari jarraituz, eza-
rri nahi den iharduerak afektatuak dauden pertsonek egoki deri-
tzeten oharrak egin ahal izan ditzaten. Horretarako espedientea
nork nahi ikusi dezan, agerian egongo da hamar laneguneko
epean, bulego lanorduetan, Udal honetako bulegoetan, epe
horretan Udaletxeko Erregistro Orokorrean egiten diren erre-
klamazioak jasoko direlarik.

Orio, 2008ko uztailaren 30a.—Jon Redondo Lertxundi,
Alkatea.

(871) (9144)

CAPITULO V

Artículo 10. Reclamaciones y jurisdicción.
Sin perjuicio de los casos en los que resulte procedente la

impugnación de las actuaciones y acuerdos del Ayuntamiento
de conformidad con el procedimiento establecido por la legis-
lación vigente en materia de Administración Local, las recla-
maciones, dudas e interpelaciones de las condiciones de presta-
ción de los servicios serán resueltas administrativamente por el
organismo correspondiente de la Administración Pública que,
en cada caso, resulte competente.

Artículo 11.
Con independencia de lo establecido en el artículo anterior,

corresponde a los Tribunales de Justicia intervenir en todas las
cuestiones propias de su jurisdicción, a instancia de parte inte-
resada.

En cualquier caso, las cuestiones litigiosas en torno a este
servicio quedarán sometidas a la jurisdicción del Juzgado de
Bergara.

CAPITULO VI

Artículo 12. Comisión de Seguimiento.
Con objeto de colaborar en la gestión de este servicio se

constituye una Comisión de Seguimiento formada por:

— Un representante de las Bordas de Duru.

— Un representante de las Bordas de Belar.

— Un representante de la Asociación Ganadera ALOABEL.

— Un representante de la Diputación Foral de Gipuzkoa.

— Dos representantes del Ayuntamiento de Oñati.

Disposición Final.
La presente Ordenanza entrará en vigor al día siguiente de

la publicación de su aprobación definitiva en el BOLETIN

OFICIAL de Gipuzkoa.

Oñati, a 30 de julio de 2008.—La Alcaldesa.

(2166) (9131)

AYUNTAMIENTO DE ORIO

Anuncio

Solicitante: Maite Zubimendi Zabalo.

Objeto de la solicitud: Ampliación de actividad de
Locutorio para venta de productos de alimentación importados.

Calle: Endaia kalea 1, bajo.

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 58 de la Ley
3/1998, de 27 de febrero, General de Protección del Medio
Ambiente del País Vasco, se abre información pública para que
quienes se consideren afectados de algún modo por la actividad
que se pretende establecer puedan hacer las observaciones per-
tinentes, significándole que el expediente en cuestión se halla
de manifiesto al público por término de diez días hábiles en las
Oficinas del Ayuntamiento, en horas de oficina y que durante el
mismo plazo se admitirán en el registro General del mismo las
reclamaciones que pudieran formularse.

Orio, a 30 de julio de 2008.—El Alcalde, Jon Redondo Ler-
txundi.

(871) (9144)
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